January 30, 1995

The Honorable
United States Senate
Washington, D.C. 20510

Dear Senator

We are writing to express our deep concern with recent
decisions by the Administration that will substantially reverse
the United States’ policy of granting haven to Vietnamese
political prisoners and their families.

These decisions are based on an erroneous perception that
Vietnam is now like any other country in the world. Despite the
trend towards normalizing relations and economic development,
Vietnam is not like any other country. Political persecution is
still a fact of life, and the people who are being persecuted are
the very ones that put their trust in the United States during
the war against the present communist leadership.

There are three such decisions that have been made without
any consultation with or between the interested parties, without
a substantial transitional period, and without any regard to
Congress’ intent in passing the original legislation that allows
political prisoners to immigrate to this country.

A decision was taken in early December to exclude unmarried
children over 21 from "political prisoners cases proposed for
interview" for admission to the United States. The reasons given
were: a) a high incidence of fraud; and b) need to conform to
INS standards applied to other countries. Beside the fact that
interested parties have not been consulted in the process of
reaching this decision and that it is inconsistent with the
spirit of the law governing the program (the "political, or re-
education prisoners program" is an act passed by Congress, which
was very much concerned with family unity), the reasons given
simply do not hold water. Reports from U.S. consular offices
everywhere tell of high levels of fraud in people’s attempts to
come to the United States (reaching over 50% in Bogota, Colombia,
for instance), but this has never stopped the program. Secondly,
the admission until now of single, unmarried children over 21 but
still living in the same household was also a decision by Justice
and INS in the first place, so it could not have been in
contravention of United States standards.



January 30, 1995

The Honorable
House of Representatives
Washington, D.C. 20515

Dear Congressman

We are writing to express ocur deep concern with recent
decisions by the Administration that will substantially reverse
the United States’ policy of granting haven te Vietnamese
pelitical prisoners and their families.

These decisions are based on an erroneous perception that
Vietnam is now like any other country in the world. Despite the
trend towards normalizing relations and economic development,
Vietnam is not like any other country. Political persecution is
still a fact of life, and the people who are being persecuted are
the very ones that put their trust in the United States during
the war against the present communist leadership.

There are three such decisions that have been made without
any consultation with or between the interested parties, without
a substantial transitional periocd, and without any regard to
Congress’ intent in passing the original legislation that allows
pelitical prisoners to immigrate to this country.

A decision was taken in early December to exclude unmarried
children over 21 from "political priscners cases proposed for
interview" for admission to the United States. The reasons given
were: a) a high incidence of fraud; and b) need to conform to
INS standards applied to other countries. Beside the fact that
interested parties have not been consulted in the proccess of
reaching this decision and that it is inconsistent with the
spirit of the law governing the program (the *"political, or re-
education prisoners program" is an act passed by Congress, which
was very much concerned with family unity), the reasons given
simply do not hold water. Reports from U.S. consular offices
everywhere tell of high levels of fraud in people’s attempts to
come to the United States (reaching over 50% in Bogota, Colombia,
for instance), but this has never stopped the program. Secondly,
the admission until now of single, unmarried children over 21 but
still living in the same household was also a decision by Justice
and INS in the first place, so it could not have been in
contravention of United States standards.



- Page Two =~

In human terms the recent decision penalizes honest people;
splits families that have made every sacrifice to be together;
and will cause untold burdens on the families concerned and the
social services in this country. In the case of splitting
families, for instance, the father is most likely an allied
soldier during the Vietnam War, as a result has been submitted to
communist re-education (i.e. jail) for at least 3 years (during
which time his family is already split for the first time), the
whole family underwent discrimination in the new system (many
sent to arid "New Economic Zones"), now that they are about to be
admitted as a family to the United States, they are threatened
again with the splitting of the family. As for the untold
burdens on the families concerned and the social services in this
country, a split family will result in the upkeep of two homes
(one in Vietnam and one in the United States, even though they
may have had to sell their home in Vietnam to scrape some means
to come to the United States), will make it harder for the family
to become self-sufficient in the United States (since the most
productive age bracket is automatically kept back in Vietnam),
and will force old and ailing persons onto overburdened social
services in the United States. This, we believe, is just not
good thinking or a decision based on humane factors.

The intent of Congress was to preserve family unity, and
throw a lifeline to those in Vietnam who have suffered political
persecution. We urge you to raise your voice against these
unwise changes in policy, and seek their reversal at the earliest
possible time.

- 8incerely,
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Dear Senator/Representative

- I am writing to express my deep concern with rvecent
decisions by the Administration that will substantially reverse
thg U.S. policy of granting haven to Vietnamese political
prisoners and their families.

All these decisions are based on an erroneous perception
that Vietnam is now like any other country in the world. But
despite the trend towards normalizing relations and economic
development, Vietnam is not like any other country. Political
persecution is still a fact of life, and the people who are being
persecuted are the very ones that put their trust inm the U.S.
during the war against the present communist leadership.

There are three such decisions that have been made without
any consultation of the interested parties, without any
substantial transitional period, and without any regard to
Congress‘’s intent in passing the original legislation that allows
political prisoners to immigrate to this country.

The first decision, made in early December, is to exclude
unmarried children over the age of 21 from the families of those
political prisoners eligible to apply for admission to the U.S.
This policy, which is to commence February 1, 1995, has already
been implemented in some cases.

The situation of these Vietnamese parents is unique. The
father of the family is often a soldier who was allied to the
U.S. side during the Vietnam War, and as a result has been forced
into a communist prison for at least three years of "reeducation'
-- that is, forced labor and starvation. The whole family was
split, and the children suffered discrimination on his account.
Now the family would be split again, between the U.5. and
Vietnam, with hardship to all members. When the more productive,
younger members are left behind in Vietnam, it will be harder for
the parents to become self-sufficient, forcing those who are
elderly or ailing onto our overburdened system of social
services. Such a result is hardly rational or humane.

The second is a decision to cut off applications for the HO
program in September 1994, with processing due foxr completion in
1995. This decision does not take into account people who would
be eligible but who could not apply -- for example, people who
are presently in Vietnam’s prisons on political charges, or
people who fled persecution and are now in refugee camps.

Some of these asylum-seekers are now victims of a third U.S.
decision, the decision to support the forced repatriation of
those who are rejected as refugees by other countries or the
UNHCR. 1In all the countries of first asylum {(Hong Kong,
Indonesia, Thailand, the Philippines) there have been problems
with screening procedures, resulting in some egregious mistakes.



There exists a limited number of cases where people have been
rejected who would surely have been admitted through the HO
program or U.S. refugee determination procedures. Il these
people are forced back Lo Vietnam, there must be sowme mechanism
Lo allow them to escape persecution.

The intent of Congress was to preserve family unity, and
Lhrow a lifeline to those in Vietnam who have suffered political
persecution. We urge you to raise your voice against these
unwise changes in policy, and seek their reversal at the earliest
possible time.



United States Department of State
% -{_:',‘,; Washington, D.C. 20520

January 12, 1995

Mrs. Khuc Minh Tho

President

Families of Vietnamese Political
Prisoners Association

P.0O. Box 5435

Arlington, VA 22205-0635

Dear Mrs. Tho:

This is in response to your letter of December 16,
1994, to Deputy Assistant Secretay Sykes, in which you
expressed disagreement with the recent change in Orderly
Departure Program (ODP) eligiblity criteria which will
limit derivative refugee status in former re-education
camp detainee cases to spouses and unmarried children who
have not yet attained the age of twenty-one.

We realize that this change in ODP policy will come as
a great disappointment to many former re-education camp
detainees who have yet to be interviewed by INS and to
those who advocate for certain policies on their behalf,
We regret that the new policy may cause hardship for
families that have counted on being admitted to the United
States as a family unit. However, it is an unfortunate
fact of life that the level of fraud associated with
refugee applications by former detainees had become
unacceptable, with many sons and daughters of former
detainees claiming to be single when in fact they had
married and many persons over the age of twenty-one
claiming to be sons and daughters of applicants when in
fact they were more distant relations or not even related.

As the amount of time spent by INS officers attempting
to resolve these fraudulant cases grew greater and
greater, it became apparent that it would not be possible
to complete interviews of the former detainee caselocad
within an acceptable time period unless drastic measures
were taken. After considering the situation carefully,
representatives of INS and the Department of State
determined that the best solution would be to bring ODP
processing into line with standard refugee family
composition criteria, which limits cases to the spouses
and minor unmarried children of principal applicants.

This change in policy was announced to your .
organization and to other advocacy groups within a few



days of the policy decision being made, and to the
Vietnamese government on December 8. I regret that there
is no possibility of reversing the decision.

Members of your organization should be aware that
persons admitted as refugees are eligible to adjust status
to that of Permanent Resident Aliens one year after
adm1551on, whereupon they may file 2nd Preference immigrant
visa petitions for unmarried sons and daughters over the
age of twenty-one who remain in Vietnam. While it may
take some time for immigrant numbers to become available
for this type of visa, the possibility still remains for
remaining family members to immigrate to the U.S. within a
few years. For the meantime, our assessment is that the
adult sons and daughters of former detainees are not
subject to persecution because of that relationship.

Again, we regret that this change of policy comes as
such a disappointment to the members of your organization.
However, we hope that you can see that the change was made
in the best interests of the U.S. refugee admissions

program.
Sincerely, ///’///”

Dewey Pendergrass

Chief, Overseas Operations Division

Office of Admissions

Bureau for Population, Refugees,
and Migration



CON H.O. TREN 21 TUOI:
CAN PANH GAP, DANH MANH TRUGC TET

Ealls Church, VA, 19-1-1994 (QGTTX).- Tin tu Hi Gia-dinh Ti1-nhdn Chinh-tri VN
cho hay, chi®u hom nay mot phai-doan dai dién cho Hoi, Nghi-hgi va Lién-hgi VN viing HTD
A3 di gdp ong Eric Schwartz thudc Hoi-ddng An-ninh Quéc gia trong Toa Bach-8c dé néu lén
nhitng quan tim chinh-ddng clia mét s6 gia-dinh H.O. con ket lai & VN vé ngudn tin Hoa-ky
da don-phudng quyét-dinh tir 1-2-1995 gat bo nhitng thanh- phan con H.O. con djc-than
nhung di trén 21 tubi. Néi cach khéc, nhitng ngudi nay sé khong dugc phong vin dé dén
sang Hoa-ky cling vdi ngudi ding don H.O. nhu da xdy ra trudc day.

Biing mot van-thu & ngdy 6-12-94, ba Theresa L. Rusch thudc B§ Ngoai-giao bét
thin théng-béo cho ba Khic Minh Tho, Chi-tich Hgi GD TNCT VN, la dya theo mét quyét-
dinh chung giita S¢ Di-tni (INS), B§ Tu phdp, va B Ngoai-giao, “ké tif ngay 1 théng 2-1995,
cdc trudng hop cuu hoc tap cai tao dugc dé nghi dé dua vao phong vdn” sé loai-trit “nhitng
ngudi con [déc-than] trén 21,” chi trf ra nhitng tritdng hop rat han-hitu ma nguoi con dé 1a
ngudi doc-nhdt con lai dé lo cho nguai dudng-don--trudng hgp do ho sé dugc nhan phong
vdn trén mét cdn-ban nhan-dao.

Tin nay vita dudc tung ra thi ngay 15-12 béo Tuéi Tré @ trong nudc da dua tin vén tit
v® vin-dé va tuin-bdo Phdp Luat s6 ra ngay 20-12-95 da c6 bai dai hon néu ra mot s6 chi-tiét
va khing-dinh ring d6 khéng phai la lap-truong clia phia VN.

Béng vin-thu d@ ngay 16-12, ba Khiic Minh Tho da tra 10i cho B6 Ngoai-giao la Hoi
ciia ba khoéng chip nhan nhitng lap-tuén do INS va B4 NG duara dé c6 quyét-dinh chit hep
néi trén. Theo ba Thd, quyét-dinh hip tdp d6 da té ra thi€u hiéu biét v& vin-hod va tap-tuc
clia ngudi Viét, lam that vong khéng it gia-dinh da chd bao nhiéu ndm dé dudc ra di--rdi gio
day lai phai bi phan-tdn néu ngudi cht gia-dinh quyét-dinh di theo dién H.O. Cung lic Hi
van-dong véi mét s6 van-phong trén Qudc-hoi dé cho céc nghi-si dan- biéu gitp ta l¢n tiéng
ve vin-d& nay. Ngay 12-1, Thugng-nghi-si John McCain da viét thu cho ba Phyllis Cakley,
Thu-trudng Bé NG chuyén lo v& vin-dé ty nan, ing-ho quan-diém ciia ba Tho va cuong-
quyét khong chdp nhan nhitng lap-ludn cia B NG va SO Di tri vé vin-dé nay. Baolavicé
khai man ma phai lam vay, theo 6ng McCain, thi hodn-toan khong diing: trong chudng-trinh
di-dan n2o ma ching cé van-de khai man song khéng thé bit phat nguoi 1t t& vi viéc lam
ciia mot thiéu-sé gian trd, thi€u trach-nhiém dudc. Va lai, vin theo ong McCain, Hoa-ky ¢c6
trich-nhiém dic-biét d6i vdi nhitng ngudi dong-minh nay: ho da sét cinh vdi Hoa-ky trong
chién-tranh, he phai tra gi4 bing ti day nhi2u ndm, Hoa-ky da c6 luat dén ho sang, nay ho
dugc doan-ty vdi gia-dinh thi khéng I€ nao Hoa-ky lai nd long phén tach ho ra.

D6 1a nhitng luan-diém ma phéi-doan di vdi ba Tho da nhin manh cho 6ng Eric
Sxhwartz trong budi gip ga tai Toa Bach-6¢c. Dudc biét, ngoai ba The ra phdi-doan cdn gbm
c6 L.S. Thai Quy Toan, cd vin Héi GD TNCT VN, ong Nguyén Ngoc Bich va éng Trin Tu
Thanh thudc Nghi-hi (6ng Thanh la chuyén-vién vé nhan-quyen), va cu Lé vin Ba, Chi-tich
Lién-hi VN viing HTD.

Cuéi cling, phai-doan kéu goi ddng-huung nhan dip Tét At Hoi sdp tdi hay nhd dén
nhing bdng hitu va ddong-nghié¢p ciia ching ta ma tiép tay 1én ti€ng vdi dan- biéu va nghi-si
Quéc-hoi khdp noi ngd hiu ho cé thé can thiép cho ddng-bao ta con ket lai ¢ qué nha.

Maiu thu van-déng véi Dan-biéu Nghi-si (xin chép lai va gaGi di gdp):



TO: UNITED STATES SENATORS AND REPRESENTATIVES IN CONGRESS
WASHINGTON, D.C.

We, the undersigned, request your assistance with respect t o the following _
issuies: , | A

(1) Reject proposed change in U. S. policy which would declare Children over Age 21
of Vietnamese Re-Education Prisoners ineligible for resettlement in the United States.
If enacted, this would result in the inhumane division of families.

(2) Intervens to secure the immediate release of two most venerable monks: Thich
Huyen Quang and Thich Quang Do, recently imprisoned by the communist government
of Vietnam for political reasons.
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TO: UNITED STATES SENATORS AND REPRESENTATIVES IN CONGRESS
WASHINGTON, D.C.

We, the undersigned, request your assistance with respect t o the following
issues: :

(1) Reject proposed change in U. S. policy which would declare Children over Age 21
of Vietnamese Re-Education Prisoners ineligible for resettlement in the United States.
If enacted, this would result in the inhumane division of families.

(2) Intervene to secure the immediate release of two most venerable monks: Thich
Huyen Quang and Thich Quang Do, recently imprisoned by the communist government
of Vietnam for political reasons.
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TO:  UNITED STATES SENATORS AND REPRESENTATIVES IN CONGRESS
WASHINGTON, D.C.

We, the undersigned, request your assistance with respect to the following
issues:

(1) Reject proposed change in U. S. policy which would declare Children over Age 21
of Vietnamese Re-Education Prisoners ineligible for resettlement in the United States.
If enacted, this would result in the inhumane division of families.

(2} Intervene to secure the immediate release of two most venerable monks: Thich
Huyen Quang and Thich Quang Do, recently imprisoned by the communist government
of Vietnam for political reasons.
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TO: UNITED STATES SENATORS AND REPRESENTATIVES IN CONGRESS
WASHINGTON, D.C.

We, the undersigned, request your assistance with respect t o the following
issues:

(1) Reject proposed change in U. S. policy which would declare Children over Age 21
of Vietnamese Re-Education Prisoners ineligible for resettlement in the United States.
If enacted, this would result in the inhumane division of famiiies.

~ (2) Intervene to secure the immediate release of two most venerable monks: Thich
Huyen Quang and Thich Quang Do, recenily imprisonad by i communist government
of Vietnam for politicai reasons.
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TO: UNITED STATES SENATORS AND REPRESENTATIVES IN CONGRESS
WASHINGTON, D.C.

We, the undersigned, request your assistance with respect to the following
issues:

(1) Reject proposed change in U. S. policy which would declare Children over Age 21
of Vietnamese Re-Education Prisoners ineligible for resettlement in the United States.
If enacted, this would resuit in the inhumane division of families.

{2) Intervene to secure the immediate release of two most venerable monks: Thich
Huyen Quang and Thich Quang Do, recently imprisoned by the communist government
of Vietnam for political reasons.
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TO:  UNITED STATES SENATORS AND REPRESENTATIVES IN CONGRESS
WASHINGTON, D.C.

We, the undersigned, request your assistance with respect t o the following
issues:

(1) Reject proposed change in U. S. policy which wouid declare Children over Age 21
of Vietnamese Re-Education Prisoners ineligible for resettiement in the United States.
If enacted, this would result in the inhumane division of families.

(2) Intervene to secure the immediate release of two most venerable monks: Thich
Huyen Quang and Thich Quang Do, recently imprisoned by the communist government
of Vietnam for political reasons.
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TO:  UNITED STATES SENATORS AND REPRESENTATIVES IN CONGRESS
WASHINGTON, D.C.

We, the undersigned, request your assistance with respect t o the following
issues:

(1) Reject proposed change in U. S. policy which would declare Children over Age 21
of Vietnamese Re-Education Prisoners ineligible for resettlement in the United States.
If enacted, this would result in the inhumane division of families.

(2) Intervene to secure the immediate release of two most venerable monks: Thich
Huyen Quang and Thich Quang Do, recently imprisoned by the communist government
of Vietnam for political reasons.
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UNITED STATES SENATORS AND REPRESENTATIVES IN CONGRESS
WASHINGTON, D.C.

TO:

We, the undersigned, request your assistance with respect to the following
issues: '

(1)  Reject proposed change in U. S. policy which would declare Children over Age 21
of Vietnamese Re-Education Prisoners ineligible for resettlement in the United States.
if enacted, this would result in the inhumane division of families.

(2) Intervene to secure the immediate release of two most venerable monks: Thich
Huyen Quang and Thich Quang Do, recently imprisoned by the communist government
of Vietnam for political reasons.
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TO: UNITED STATES SENATORS AND REPRESENTATIVES IN CONGRESS
WASHINGTON, D.C.

We, the undersigned, request your assistance with respect t o the following
issues:

(1) Reject proposed change in U. S. policy which would declare Childrén over Age 21
of Vietnamese Re-Education Prisoners ineligible for resettlement in the United States.
if enacted, this would result in the inhumane division of families.

(2) Intervene to secure the immediate release of two most venerable monks: Thich
Huyen Quang and Thich Quang Do, recently imprisoned by the communist government
of Vietnam for political reasons.
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TO:  UNITED STATES SENATORS AND REPRESENTATIVES IN CONGRESS
WASHINGTON, D.C.

We, the undersigned, request your assistance with respect t o the following
issues:

(1)  Reject proposed change in U. S. policy which would declare Children over Age 21
of Vietnamese Re-Education Prisoners ingligible for resettlement in the United States.
If enacted, this would result in the inhumane division of families.

(2) Intervene to secure the immediate release of two most venerable monks: Thich
Huyen Quang and Thich Quang Do, recently imprisoned by the communist government
of Vietnam for political reasons.
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TO:  UNITED STATES SENATORS AND REPRESENTATIVES IN CONGRESS
WASHINGTON, D.C.

We, the undersigned, request your assistance with respect t o the following
issues:

(1)  Reject proposed change in U. S. policy which would declare Children over Age 21

of Vietnamese Re-Education Prisoners ineligible for resettlement in the United States.
If enacted, this would result in the inhumane division of families.

(2) Intervene to secure the immediate release of two most venerable monks: Thich

Huyen Quang and Thich Quang Do, recently imprisoned by the communist government
of Vietnam for political reasons.
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TO:  UNITED STATES SENATORS AND REPRESENTATIVES IN CONGRESS
WASHINGTON, D.C.

We, the undersigned, request your assistance with respect t o the following
issues:

(1) Reject proposed change in U. S. policy which would declare Children over Age 21
of Vietnamese Re-Education Prisoners ineligible for resettlement in the United States.

If enacted, this would result in the inhumane division of families.

(2) Intervene to secure the immediate release of two most venerable monks: Thich

Huyen Quang and Thich Quang Do, recently imprisoned by the communist government
of Vietnam for political reasons.
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TO:  UNITED STATES SENATORS AND REPRESENTATIVES IN CONGRESS
WASHINGTON, D.C.

We, the undersigned, request your assistance with respect to the following
issues:

(1)  Reject proposed change in U. S. policy which would declare Children over Age 21
of Vietnamese Re-Education Prisoners ineligible for resettlement in the United States.
If enacted, this would result in the inhumane division of families.

(2) Intervene to secure the immediate release of two most venerable monks: Thich
Huyen Quang and Thich Quang Do, recently imprisoned by the communist government
of Vietham for political reasons. :
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TO:  UNITED STATES SENATORS AND REPRESENTATIVES IN CONGRESS
WASHINGTON, D.C.

We, the undersigned, request your assistance with respect t o the following
issues: '

(1) Reject proposed change in L. S. policy which would declare Children over Age 21
of Vietnamese Re-Education Prisoners ineligible for resettlement in the United States.
If enacted, this would result in the inhumane division of families.

(2) Intervene to secure the immediate release of two most venerable monks: Thich

Huyen Quang and Thich Quang Do, recently imprisoned by the communist government
of Vietnam for political reasons.
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TO:  UNITED STATES SENATORS AND REPRESENTATIVES IN CONGRESS
WASHINGTON, D.C.

We, the undersigned, request your assistance with respect to the following
issues: '

(1)  Reject proposed change in U. S. policy which would declare Children over Age 21
of Vietnamese Re-Education Prisoners ineligible for resettlement in the United States.
If enacted, this would result in the inhumane division of families.

{2) intervene to secure the immediate release of two most venerable monks: Thich
Huyen Quang and Thich Quang Do, recently imprisoned by the communist government
of Vietnam for political reasons.
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TO: UNITED STATES SENATORS AND REPRESENTATIVES IN CONGRESS
WASHINGTON, DC.

We, thfe undersigned, request your assistance with respect t o the following
issues:

(1) Reject proposed change in U. S. policy which would declare Childrén over Age 21
of Vietnamese Re-Education Prisoners ineligible for resettlement in the United States.
it enacted, this would result in the inhumane division of families.

(2) Intervene to secure the immediate release of two most vénerable monks: Thich
Huyen Quang and Thich Quang Do, recently imprisoned by the communist government
of Vietnam for political reasons.
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TO:  UNMED STATES SENATORS AND REPRESENTATIVES IN CONGRESS
WASHINGTON, D.C.

We, the undersigned, request your assistance with respect to the following
issues:

(1)  Reject proposed change in U. S. policy which would declare Children over Age 21
of Vietnamese Re-Education Prisoners ineligible for resettlement in the United States.
It enacted, this would result in the inhumane division of families.

(2) Intervene to secure the immediate release of two most venerable monks: Thich
Huyen Quang and Thich Quang Do, recently imprisoned by the communist government
of Vietnam for political reasons.
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TO:  UNITED STATES SENATORS AND REPRESENTATIVES IN OONGRESS
WASHINGTON, D.C.

We, the undersigned, request your assistance with respect t o the following
issues:

(1)  Reject proposed change in U. S. policy which would declare Children over Age 21
of Vietnamese Re-Education Prisoners ineligible for resettiement in the United States.
It enacted, this would result in the inhumane division of families.

(2) Intervene to secure the immediate release of two most venerable monks: Thich

Huyen Quang and Thich Quang Do, recently imprisoned by the communist government
of Vietnam for political reasons.
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TO:  UNITED STATES SENATORS AND REPRESENTATIVES IN CONGRESS
WASHINGTON, D.C.

We, the undersigned, request your assistance with respect t o the following
issues:

(1} Reject proposed change in U. S. policy which would declare Children over Age 21
of Vietnamese Re-Education Prisoners ineligible for resettiement in the United States.
If enacted, this would result in the inhumane division of families.

(2) Intervene to secure the immediate release of two most venerable monks: Thich
Huyen Quang and Thich Quang Do, recently imprisoned by the communist government
of Vietnam for political reasons.
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TO:  UNITED STATES SENATORS AND REPRESENTATIVES IN CONGRESS
WASHINGTON, D.C.

We, the undersigned, request your assistance with respect to the following
issues:

(1)  Reject proposed change in U. S. policy which would declare Children over Age 21
of Vietnamese Re-Education Prisoners ineligible for resettlement in the United States.
If enacted, this would result in the inhumane division of families.

(2)  Intervene to secure the immediate release of two most venerable monks: Thich
Huyen Quang and Thich Quang Do, recently imprisoned by the communist government
of Vietnam for political reasons.
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TO:  UNIED STATES SENATORS AND REPRESENTATIVES IN CONGRESS
WASHINGTON, D.C.

We, the undersigned, request your assistance with respect to the following
issues:

(1) Reject proposed change in U. S. policy which would declare Children over Age 21
of Viethamese Re-Education Prisoners ineligible for resettiement in the United Staies.:
If enacted, this would result’in the inhumane division of families.

(2) Intervene to secure the immediate release of two most venerable monks: Thich
Huyen Quang and Thich Quang Do, recently imprisoned by the communist government
of Vietnam for political reasons.
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TO:  UNITED STATES SENATORS AND REPRESENTATIVES I rMGRESS
WASHINGTON, D.C.

We, the undersigned, request your assistance with respect to the following
issues:

(1)  Reject proposed change in U. S. policy which would declare Children over Age 21
of Vietnamese Re-Education Prisoners ineligible for resettiement in the United States.
If enacted, this would result in the inhumane division of families.

(2) Intervene to secure the immediate release of two most venerable monks: Thich
Huyen Quang and Thich Quang Do, recently imprisoned by the communist government
~ of Vietnam for political reasons.
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TO:  UNITED STATES SENATORS AND REPRESENTATIVES IN OONGRESS
WASHINGTON, D.C.

We, the undersigned, request your assistance with respect t o the following
issues:

(1)  Reject proposed change n U S. policy which would declare Children over Age 21

of Vietnamese Re-Education Pnsoners ineligible for resettlement in the United States.
If enacted, this would result in the inhumane division of families.

(2)  Intervene to secure the immediate release of two most venerable monks: Thich
Huyen Quang and Thich Quang Do, rec. , imprisoned by the communist government
of Vietnam for political reasons. ‘
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TO:  UNITED STATES SENATORS AND REPRESENTATIVES IN CONGRESS
WASHINGTON, D.C.

We, the undersigned, request your assistance with respect t o the following
issues:

(1)  Reject proposed change in U. S. policy which would declare Children over Age 21
of Vietnamese Re-Education Prisoners ineligible for resettlement in the United States.
It enacted, this would result in the inhumane division of families.

(2) Intervene to secure the immediate release of two most venerable monks: Thich
Huyen Quang and Thich Quang Do, recently imprisoned by the communist government
of Vietnam for political reasons.
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HOI GIA-PINH TU NHAN CHINH-TRI VIET-NAM
FAMILIES OF VIETNAMESE POLITICAL PRISONERS ASSOCIATION

P.O. BOX 5435, ARLINGTON, VA. 22205.0635
Telephone: (703) 580-0058 * Fax: (703) 204-0394

Ho! DAng Quan Try
8oard of Directors January 27, 1995

KHUC MINH THO
NGUYEN QUYNH GLAO
NGUYEN VAN GIOt

:f;:‘:%" XUAN LAN Ms. Phyllis Coven

TMMN;:#LUWANH Directgr, Office of International

TRAN KIM DUNG Affairs

NGUYEN TH| KHEN Immigration and Naturalization Service

L Department of Justice
:::cc':f" :?:r;? J-‘L 111 Massachusetts Avenue
utve Washington, D.C.

KHUC MINH THO

Presdent Dear Ms. Coven:

NGUYEN QUYNH GLAO

Nmﬁz:3$EMI I want to thank you for the meeting we had on Monday,
Secretars Gencesl January 23, 1995. Although we regret that the decision

TRUONG THILANG anit - £O exclude the unmarried sons and daughters over the
Treasurcr age of 21 years from the family cases of the former re-

NGUYEN TH[ KHEN
[N puty Treasurer

education center detainees cannot be reversed, we are
encouraged by the statement made by Ms. Kathleen
€& Van Doan Thompson that exceptions will be considered.
Aavisory Committee
————— I would like to focus attention on this issue and
HIEE LOWMAN suggest that it be the central topic of discussion at
:g;ﬁ;:&ﬁ#”” . our next meeting., If there is to be a procedure

' ' whereby ODP will consider exceptional cases for the
unmarried sons and daughters over the age of 21, then
we must establish a mechanism whereby the families can
apply for the consideration prior to the interview in
order that the unmarried sons and daughters can appear
with the family. It is our understanding from the
meeting last Monday that your office would contact ODP
in Bangkok and ask for the criteria that would be used
to determine whether the case of an unmarried son or
daughter would be considered exceptional.

In light of the fact that the new policy excluding
unmarried sons and daughters is effective February 1,
1995, we would like to know as soon as possible what
the criteria entails and how the unmarried sons and
daughters can document their cases to ODP prior to the
final adjudication at the interview.



Ms. Phyllis Coven
January 27, 1995
Page TwoO

I am also planning to travel to Orange County,
California on February 12, 1995 to meet with over 5,000
former political prisoners and their families who have
resettled in California and other states. They will be
hosting a celebration of the 5th Anniversary of the
Reunion of Former Political prisoners and TET
(Vietnamese New Year, January 31, 1995). As you can
imagine, this new policy change has caused great
consternation among the Vietnamese-American
communities; therefore, any information I can provide
them would be reassuring. We would also be interested
in publicizing this information in the Vietnamese-
American press here and the Vietnamese press in
Vietnam.

Again our sincere thanks and appreciation for your time
and attention to our issues and concerns regarding this
policy change. If you feel further clarification and
supporting documentation on the issue is needed in
order for me to present the information, please feel
free to contact me prior to my trip. I look forward to
meeting with you again in the near future.

8incerely,

s. Khuc Minh Tho

President



HOI GIA-DINH TU-NHAN CHINH-TRI VIETNAM
FAMILIES OF VIETNAMESE POLITICAL PRISONERS ASSOCIATION

P.O. BOX 5435, Arlington, VA 22205-0635
Tel: (703) 560-0058 - FAX: (703) 204-0394

FAX COVER SHEET

DATE: January 26, 1995

TO : Eric Schwartz FAX #:202-456-9360
ATTN: MARCIA

FROM; Families of Vietnamese Political Prisoners Association
NO. OF PAGES include cover sheet: 04

SUBJECT: "Thank you letter"
Decen ncia
Please submit our letter to Eric for us.

Thank you very much for your help.

Tho (703) 358-5154



Hol Déng Quan Trf
Board of Directors

KHUC MINK TIHO
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TRAN KIM DUNG
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8an Chip Hanh T.U.
Executive Boara

KHUC MINH THO
Pressdent

NGUYEN QUYNH GLAO
Vice Proywtent

NGUYEN VAN GOt
Secrelary Generat

TRUGONG THI LANG ANIL
Treasurer

NGUYEN TH KHEN
{wpuiv Treasurer
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Agvisory committee
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HOI GIA-PINH TU NHAN CHINH-TRI VIET-NAM
FAMILIES OF VIETNAMESE POLITICAL PRISONERS ASSOCIATION

P.0. BOX 5435, ARLINGTON, VA. 22205.0635
Telephone: (703) 580-0058 * Fax: (703) 204-0394

Mr. Eric Schwartz, Director
Human Rights, Refugees and

Humanitarian Affairs
National Security Council
Executive Office of the President
The White House
Washington, D.C.

January 26, 1995

Dear Eric:

I want to thank you for meeting with me on
Thursday, January 19, 1995 to talk about the recent
State Department decision to exclude from eligibility
the unmarried sons and daughters from the cases of the
former re-education center detainees in the Orderly
Departure Program. Your listening and advice were
reassuring.

Most helpful was the meeting you facilitated for
me with Ms. Phyllis Coven, Director for the Office of
International Affairs at INS. We met with her on
Monday, January 23, 1995. Although she advised us that
the decision was not reversible, she did offer the
possibility that exceptions could be made for hardship;
cases. I have enclosed for your information a copy of
the letter I sent to Ms. Coven following our meeting.

I understand that we will have another neeting soon to
establish the criteria and mechanism for applying for
exception case consideration.

As you can imagine, I am anxious for these
criteria to be made known so that I can advise the
Vietnamese-American community here and Vietnamese in
Vietnam. I plan to travel to Orange County, California
on February 11, 1995 to meet with over 5,000 members of
the former political prisoners and their families. The
effective date of the policy change is February 1,
1995, It would be helpful to know the new procedures
as soon as possible.

If you have any questions on these matters, please
let me know. I loock forward to seeing you agai

wWarm Regards

> Xhuc Minh Tho

President
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HOI GIA-PINH TU NHAN CHINH-TRI VIET-NAM
FAMILIES OF VIETNAMESE POLITICAL PRISONERS ASSOCIATION

P.Q. BOX 5435, ARLINGTON, VA. 22205-0635
Telephone: (703) 560-0058 * Fax: (703) 204-0394

Mr. Eric Schwartz, Director
Human Rights, Refugees and

Humanitarian Affairs
National Security Council
Executive Office of the President
The White House
Washington, D.C.

January 26, 1995

Dear Eric:

I want to thank you for meeting with me on
Thursday, January 19, 1995 to talk about the recent
State Department decision to exclude from eligibility
the unmarried sons and daughters from the cases of the
former re-education center detainees in the Orderly
Departure Program. Your listening and advice were
reassuring.

Most helpful was the meeting you facilitated for
me with Ms. Phyllis Coven, Director for the Office of
International Affairs at INS. We met with her on
Monday, January 23, 1995. Although she advised us that
the decision was not reversible, she did offer the
possibility that exceptions could be made for hardship;
cases. I have enclosed for your information a copy of
the letter I sent to Ms. Coven following our meeting.

- I understand that we will have another meeting socon to

establish the criteria and mechanism for applying for
exception case consideration.

As you can imagine, I am anxious for these
criteria to be made known so that I can advise the
Vietnamese-American community here and Vietnamese in
Vietnam. I plan to travel to Orange County, California
on February 11, 1995 to meet with over 5,000 members of
the former political prisoners and their families. The
effective date of the policy change is February 1,
1995. It would be helpful to know the new procedures
as soon as possible.

If you have any questions on these matters, please
let me know. I look forward to seeing you agai

Warm Regards

+ Khuc Minh Tho

President
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January 253, 1995

Ms. Phyllis Coven
Director, Office of
International Affairs
Immigration and Naturalization Service
Department of Justice
111 Massachusetts Avenue
Washington, D.C.

Dear Ms. Coven:

I want to thank your for the meeting we had on Monday,
January 23, 1995. Although we regret that the decision to
exclude the unmarried sons and daughters over the age of 21
from the family cases of the former re-—education center
detainees cannot be reversed, we are encouraged by the
statement by Ms. Kathleen Thompson that exceptions will be
cor.sidered.

I would like to focus attention on this issue and suggest
that it be the main topic of discussion at our next meeting.
If there is to be a procedure whereby ODP will consider
exceptional cases for unmarried sons and daughters over the age
of 21, then we must establish a mechanism whereby the famllies
can apply for the consideration prior to the interview so that
the unmarried son and daughter can appear with the family. We
understood from our meeting last Monday that your office would
contact ODP in Bangkok and ask for the criteria that would be
used to determine whether the case of an unmarzied son or
daughter would be considered exceptional.

In light of the fact that the new golicy excluding
unmarried sons and daughters is effectlive February 1, 1993, we
would 1ike to know soon what these criterla are and how the
unammried sons and daughters can document their cases to ODP
prior to the final adjudiction at the the interview.
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el to Orange County in California
- : he s political
- y o VigtIan As you can imagine, this new policy
change has caused great consternation among the
Vietnamese-American compunity. Any information I can give them
would be reassuring. We can also publicize this information in
the Vietnamsse—American| press here and the Vietnamese press in
Vietnam.

I am also planning ;6/;_-

to meet with over 5,000 fa#f

REMDS ~ = - - ul=

' Thank you in advande for your attention to these questions
and I look forward to meeting with you again.

/e/

--¥Khuc Minh The - -
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January 25, 1995

Mr. Eric Sewartz
National Security Council
Washington, DC

Dear Eric:

I want to thank you for meeting with me on Thursday.,
January 19, to talk about the recent State Department decision
to exclude from eligibility the unmarried sons and daughters
from the the cases of the former re-education center detainees

in the Orderly Departure Program. Your listening and advice
were reassuring.

Most helpful was the meeting éyou facilitated for me: with
Ms. Phyllis Coven, Director for the Office of International
Affairs at INS. I and others met with her on Monday, January
23, Although she advised us that the decision was not
reversible, she did offer the possibility that exceptions could
be made for hardship. I have enclosed for your information a
copy of the letter I sent to Ms. Coven following our meeting.
I understand that we will have another meeting soon to
establish the criteria and mechanism for applying for exception
case consideration.

As you can imagine, I am anxious for these criteria to be
made known so that I can advise the Vietnamese—-American
community here and Vietnamese in Vietnam. I plan to travel to
Orange County, California, on February 11, to meet with over
5,000 members of the former political prisoners and their
families. The effective date of the policy change is February
1, 1995, It would be helpful to know the new procegures as
soon as possible.

If you have any suggestions on these matters, please let me
know. I look forward to seeing you again.

warm Regards,

/s/ Khuc Minh Tho
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HOI GIA-DINH TU-NHAN CHINH-TRI VIETNAM
FAMILIES OF VIETNAMESE POLITICAL PRISONERS ASSOCIATION

P.O. BOX 5435, Arlington, VA 22205-0635
Tel: (703) 560-0058 - FAX: (703) 204-0394

FAX COVER SHEET

DATE: January 18, 1995

TO : Marcia ' FAX #: 202-456-9360

FROM: Families of Vietnamese Political Prisoners Association
NO. OF PAGES include cover sheet: Og
SUBJECT: Agenda for the meeting on 1/19/95.

Dear Marcia:

Please submit this Agenda to Eric for us, and
alsoc please correct for me SSN of Mr. Le, Ba Van (#1)
of the list of attendees .

Thank you so very much.

Tho (703) 358-5154



Pages Removed (S.S.)

RE1cr CORRETPUNDENCE ~OTHOT

\_page(s) was/were removed from the fileof 1 \s-1990 mapeT A
{ ) due to containing Social Security numbers. The page(s) was/were copied
with the Social Security numbers covered up. The copy/copies was/were placed back into

the above mentioned file and the original(s) was/were placed into the Restricted/Reserved
files.

-Anna Mallett A
Date: APpTL 377 JODS

2



HOI GIA-DINH TU NHAN CHINH-TRI VIET-NAM
FAMILIES OF VIETNAMESE POLITICAL PRISONERS ASSOCIATION

P.0O. BOX 5435, ARLINGTON, VA. 22205-0635
Telephone: (703) 560-0058 * Fax: (703) 204-0394

January 9, 1995

KOl Ddng Quan Tr
Board of Directors

KHUC MINH THO :
nouvENguinHGiao The Honorable John McCain

Nﬂ”gNWWG@I United States Senate
NGUYEN XUAN LAN SR"lll

HIEP LOWMAN . '
TRUONG THILaNG anyWa@shington, D.C. 20510

TRAN KIM DUNG

NGUYENTHIKHEN  pear Senator McCain:

Ei;‘cf,’t‘ﬁ,‘;’;i,’;':d"“' I am writing to ask your assistance with a recent and

most unexpected decision taken by the Bureau for

KHUC MINH THO Population, Refugees and Migration (PRM) at the

Mﬁﬁﬁzhhmﬁmo Department of State. I know you are familiar with
Vice President issues relating to the former political prisoners in

NGUYEN VAN GIOH Vietnam and important to the organization I head, the

Secretary Genera Families of Vietnamese Political Prisoners Association
FRUONG TH] LANG ANI ( FVPPA)

Treasurer '
NGUYEN TH| KHEN

Duputy Treasurer Due to your humanitarian interest and genuine concern
o for the welfare of the political prisoners that you
€o van boan have exemplified and articulated for numerous years, I

Advisory Committee haye often asked your advice on decisions pertaining to

LIEP LOWMAN the former political prisoners and their resettlement

NGUYEN XUAN LAN in the United States. I am sure you will recall many

THAN KIM DUNG occasions when I disagreed with decisions but learned
to live with them and to advise the families
accordingly. Unfortunately, this latest decision is
difficult for me to understand and to explain to the
former political prisoners and their families.

I was dismayed by the news contained in a letter from
Ms. Rusch dated December 6, 1994 whereby she informed
us that children of former political prisoners over the
age of 21 will no longer be eligible for the program.

I must be candid in telling you that I find this
decision arbitrary, illogical, unfair and contrary to
the spirit of the admissions program for former
political prisoners as administered since 1989. What
is the logic of excluding this group, at this stage
when most of the children from the Vietnam era of the
former political prisoners are cver 21 years of age?
Vhat is the fairness in disadvantaging those families
who have waited for their turn in the processing queue?



The Honorable John McCain
United States Senate

Page Two

January 9, 1995

Where is the cultural sensitivity in a decision that
excludes genuine family members who are dependent on
the father until the child is married and establishes a
family of his/her own? What will happen to the oclder
soldiers who will have to come here alone without the
support of the working children they now rely upon in
the twilight of their lives? What is the consideration
that compels such a major change in eligibility when
the program is s0 near completion?

Ms. Rusch informs us that the incidence of fraud
requires this change. I am sympathetic to the onerous
burden of officers who must deal with fraudulent
applicants, but we do not agree that this provides a
sufficient basis to exclude bona fide sons and
daughters from eligibility. You may recall there was
a high rate of fraud in the Amerasian program and yet
the program continued its eligibility guidelines
through its completion. This dramatic change in
eligibility disadvantages those who have put the most
faith in the integrity of the program and its promise
that family unity would be sustained.

Ms. Rusch also states that sons and daughters can wait
for their fathers to file second preference petiticns
after they resettle in the United States. However, the
resettled refugee cannot file a petition until after
one year and then the son or daughter faces another 3-4
years of waiting until the second preference petition
is current. I think further consideration will reveal
that this is not a reasonable alternative.



The Honorable John McCain
United states Senate

Page Three

January 9, 1995

This news has shocked members of the Vietnamese
community. I ask your advice and help in seeking to
have this decision reviewed. As a former POW we are
certain that you can understand and empathize with
those who are separated from their families and loved
ones. We hope you will be able to provide assistance
with this critical decision that will affect the lives
of many of the Vietnamese political prisoners whom you
have come to know, care for and love. We feel a need
to have our voices heard and to get our message across
to those who can make a difference...a message which
says that unlike other refugee admissions programs,
this program is considered a humanitarian program and
therefore should not include processing on the level
required for standard refugee and immigrant visa
processing standards.

If we are truly committed to moving forward with the
healing process brought about because of senseless war
that caused so much death, suffering and sadness, then
we should be moving towards uniting those who have
suffered the hardships and loss of their families and
loved ones.

Please feel free to contact me if you have any
questions and/or concerns regarding our position. As
always, we look forward to a favorable response as you
dialogue with those who can affect a different Outcome.

Sincerely,

) Khuc Minh Tho
President





